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▸ 华尔街⽇报：全国性房地产税计划推⾏受阻
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▸ ⾦融时报：受中国监管影响，多家韩国公司在华业务受

挫

4:30 - 6:58

▸ 路透：新加坡迎来⾸批免隔离国际游客

6:58 - 9:04

▸ 彭博：恒⼤之后，⼜⼀家中国地产商债务逾期

9:04 - 11:36

▸ 卫报：俄罗斯⾸部太空电影杀⻘

11:36 - 13:49
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https://www.wsj.com/articles/in-tackling-chinas-real-estate-bubble-xi-

jinping-faces-resistance-to-property-tax-plan-11634650751

▍华尔街⽇报：全国性房地产税计划推⾏受阻

Many officials contend that such a levy could crush

housing prices, cause consumer spending to plunge and

severely harm the overall economy.

许多官员认为，开征全国性房地产税可能会压垮房价，导

致消费者⽀出骤降，并严重损害整体经济。

词卡

contend /kənˈtend/ v. 声称，断⾔，主张 

to argue or state that something is true

○  Some astronomers contend that the universe

may be younger than previously thought. 有些天⽂

学家声称宇宙可能⽐原先认为的要年轻。

中国房地产市场曾持续繁荣了 40 余年，政府现今推出的全国

性房地产税计划已经对中国经济和全球市场产⽣了巨⼤冲击。

房地产开发商中国恒⼤集团（Evergrande Group）负债累

累，濒临破产；其他⼤量举债的私营开发商也受到了⼀定影

响。住宅销售价格正在下降，银⾏也开始收缩信贷。房地产市

场紧缩导致中国第三季度的经济增⻓急剧放缓。

多位经济学家和分析师⻓期以来⼀直认为，全国性房地产税将

增加房地产投机成本，有利于降低房价。此举也将帮助减轻中

产家庭的财务负担，符合实现共同富裕的政策⽬标。

然⽽，随着中国的经济发展，房地产市场泡沫越来越⼤。房价

上涨的速度⼀直快于实际的经济增速，导致更多信贷流向房地

产投机，⽽这进⼀步推⾼了房价。近年来，中国政府多次试图

通过各种财政紧缩措施来打破这种恶性循环。但国内的经济增

⻓⼀旦受到威胁，政府调控就会放松。

今年春季，中国财政部、住建部和税务总局开始就全国性房地

产税的提议征求社会的反馈意⻅。⾃那以来，各界的反对声⾳

如潮⽔般涌来。地⽅政府担⼼房地产税会导致⼟地需求下降并

损及⾃⾝的财政收⼊；⼀些官员认为，开征全国性房地产税可

能会压垮房价，导致消费者⽀出骤降，并将损害整体经济。还

有⼈担⼼，这项计划不但会引起⺠众不满，还可能在政府内部

埋下意⻅不合的隐患。

⽬前，开征房地产税的试点城市已经从最初计划的约 30 个减

少为 10 个左右，其中包括上海、重庆、深圳和杭州。政府内

部仍在讨论该如何设定房地产税试点⽅案的税率以及是否提供

优惠等问题。

受政策影响，国内开发商获得融资的能⼒受到严重削弱，⼟地

交易和销售收⼊正以创纪录的幅度下降；⼤型科技公司因接受

整顿⽽遭受重创，与之相关的服务业的销售、⽤⼯和其他活动

在近⼏⽉也均有所放缓。
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https://www.ft.com/content/c0d19bf4-4e5b-4f61-8905-d1abc9d2664c

▍⾦融时报：受中国监管影响，多家韩国公司在华业

务受挫

Some of Korea's companies are quietly rewriting

corporate strategies to avoid the brunt of Beijing's

regulatory offensive.

⼀些韩国企业正在悄悄修改公司战略，以避免受到中国监

管的打击。

词卡

brunt /brʌnt/ n. 主要冲⼒，主要压⼒ 

the worst part or chief impact of a specified action

○ Education will bear the brunt of the cuts. ⾯对裁

员，教育⾸当其冲。

多年来，韩国的⽂化产业闻名全球，每年可以为韩国带来约

1,070 亿美元的外汇收⼊。⽽作为其最⼤的邻国，中国多年来

都是韩国产品的最⼤市场。但是，由于今年中国严厉整治游戏

和娱乐产业，韩国⽂化产业遭受了巨⼤损失。

近期，中国官⽅要求游戏公司限制未成年⼈游戏时间，⼀周只

能玩三⼩时。⽽韩国游戏产业⾮常依赖⼤中华地区，每年仅在

该地区，韩国游戏公司就能赚到约 35 亿美元，超过该产业总

产值的⼀半。中国的⻘少年游戏禁令极⼤地打击了韩国游戏

业，导致多家韩国游戏公司股价下跌。《绝地求⽣》是⼀款由

韩国公司开发的游戏，近些年在中国⾮常受欢迎。中国的游戏

禁令颁布后，该游戏的开发公司股价快速下跌。此外，今年中

国官⽅还多次批评韩流明星带动的“娘炮审美”。据此，分析⼈

⼠认为，韩国化妆品⾏业在中国市场的前景也不容乐观。

⽬前，⼀些韩国企业正在悄悄调整公司战略，准备前往东南亚

和欧美市场发展。
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https://www.reuters.com/world/asia-pacific/singapore-welcomes-more-

travellers-under-quarantine-free-programme-2021-10-20/

▍路透：新加坡迎来⾸批免隔离国际游客

While Singapore is opening further, a recent rise in cases

has prompted tighter measures locally.

尽管新加坡正在进⼀步开放，但近期新冠确诊病例的上升

已促使当地采取更严格的措防疫施。

词卡

prompt /prɑːmpt/ v. 促使；导致；及其 

to make sb. decide to do sth.; to cause sth. to

happen

○ The discovery of the bomb prompted an increase

in security. 此次发现炸弹促使当局加强了安全⼯

作。

本周三，新加坡迎来了⾸批⽆须隔离的国际游客，这是新加坡

重新向国际社会开放的第⼀步。

这批旅客从阿姆斯特丹和伦敦出发，搭乘新加坡航空的航班抵

达狮城。从本周起，新加坡会重启多条国际航线。届时，来⾃

加拿⼤、丹⻨、法国、意⼤利、荷兰、西班⽛、英国和美国的

旅客只要通过核酸检测，就可在新加坡享受免隔离待遇。

新加坡向国际社会重新开放的同时，本国的新冠病例却呈上升

趋势。本周⼆，新加坡新增 3,994 例新冠病例，⽽在周⼆之

前，已经有多⽇新增病例都超过 3,000 例。因此，政府对本地

居⺠采取了更为严格的防疫措施，其中包括：禁⽌两⼈以上的

聚会、未接种疫苗的⼈不得进⼊商场、不戴⼝罩要交罚款甚⾄

坐牢等。

⽬前，新加坡的疫苗接种率已超过 80%。
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https://www.bloomberg.com/news/articles/2021-10-20/chinese-

developer-sinic-defaults-as-evergrande-contagion-spreads

▍彭博：恒⼤之后，⼜⼀家中国地产商债务逾期

The strain on real estate companies add to a string of

broader risks for China's economy.

房地产公司⾯临的压⼒给中国经济带来了⼀系列更为⼴泛

的⻛险。

词卡

strain /streɪn/ n. 压⼒；重负；重压之下出现的问题

（或担忧等）

pressure on sb./sth. because they have too much

to do or manage, or sth. very difficult to deal with;

the problems, worry or anxiety that this produces

○  These repayments are putting a strain on our

finances. 偿还这些债务对我们的财务状况形成了压

⼒。

根据本周⼆的⼀份声明，于 HK 上市的中国地产商新⼒控股

（集团）有限公司未能兑付 2.5 亿美元的债务本⾦和利息。该

声明发出后，标普全球评级发布报告，将新⼒的⻓期发⾏⼈信

⽤评级下调⾄“SD”（Selective Default，选择性违约）。

根据今年 8 ⽉的新房销售数据，新⼒地产在中国房地产商中，

仅排第 41 位。根据彭博社的数据，新⼒共有 6.94 亿美元的

债务，其中应于 9 ⽉兑付的国内债务已经逾期。⽬前，新⼒的

股票已经不能交易。对于恒⼤地产来说，其 30 天宽限期将在

本周六结束，如果宽限期过后没有付款，该公司将违约。但外

界普遍担⼼恒⼤会再次逾期。

⾃从去年中国政府要求控制房地产商降低杠杆率以来，中国房

地产商普遍⾯临融资难的问题，债务压⼒与⽇俱增。⽽房地产

商的困境将从多⽅⾯影响中国经济，因为中国经济⾮常依赖房

地产，房地产以及相关⾏业对中国 GDP 的贡献率⾼达 30%。

同时，出让⼟地的收⼊是许多地⽅政府的主要财政收⼊来源。
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https://www.theguardian.com/science/2021/oct/17/russian-film-crew-

return-to-earth-after-shooting-the-first-movie-in-space

▍卫报：俄罗斯⾸部太空电影杀⻘

The movie's plot along with its budget have been kept

under wraps.

这部电影的情节以及预算对⼤众保密。

词卡

keep something under wraps 对某事保密；隐藏

某事

to keep something secret

○ The project has been kept under wraps for years.

这个项⽬保密了许多年。

本⽉初，⼀名俄罗斯导演与⼀名俄罗斯演员从位于哈萨克斯坦

的航天发射场出发，在⼀名资深宇航员的陪同下进⼊国际空间

站，去拍摄电影《挑战》。这部电影的主⼈公是⼀位外科医

⽣，被派往太空拯救宇航员。但是更多情节以及拍摄预算尚⽆

法得知。在空间站停留 12 天后，导演与演员已于上周⽇返回

地球。

如果电影制作顺利，俄罗斯将会早于美国，成为世界上第⼀个

发⾏太空电影的国家。去年曾有报道称，演员汤姆·克鲁斯计

划于今年 10 ⽉，搭乘 SpaceX 的⻰⻜船 2 号（Dragon 2）⻜

⼊太空，前往国际太空站拍摄电影。然⽽，截⾄⽬前，汤姆·

克鲁斯仍未前往太空。
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